
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES - 300 PRC BULLET SEATING
DIE

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest shooters. A
chamber type bullet seater positively controls both bullet and cartridge case
alignment. The case and bullet are completely captured by the die prior to the
bullet being pushed straight into the case by a close-fitting seating stem. This
style of bullet seater works more accurately than a conventional 7/8 inch to 14
bullet seating die. This is one of the most accurate bullet seaters ever made!

Attributes

Name: 300 PRC BULLET SEATING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018848
Mfr. No.: BS-3PRC
Cartridge: 300 PRC
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC.
Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet
wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Wartung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Bullet Seater arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Arbeitsfläche sauber und ordentlich ist, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Geschosse und Hülsen für das Produkt.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Presse, an der der Bullet Seater montiert wird, stabil und sicher ist.
Befestigen Sie den Bullet Seater gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Presse.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Bullet Seaters, um sicherzustellen, dass er korrekt funktioniert.

Verwendung:

Legen Sie die Hülse in die Matrize und stellen Sie sicher, dass sie richtig sitzt.
Platzieren Sie das Geschoss in der Hülse und verwenden Sie den Setzstempel, um das Geschoss
vorsichtig einzusetzen.
Achten Sie darauf, dass das Geschoss gerade in die Hülse eingesetzt wird, um eine korrekte
Ausrichtung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach dem Setzen des Geschosses die Gesamtlänge der Patrone, um sicherzustellen,
dass sie den Spezifikationen entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht verwendeten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien, die beim Gebrauch des Bullet Seaters verwendet wurden, sicher und
umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen um Hilfe zu
bitten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorschriften erstellt wurden, um Ihre Sicherheit zu
gewährleisten. Bleiben Sie informiert über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über das EU Safety GateSystem.
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Safety Instruction Guide for CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES 300 PRC BULLET SEATING DIE

Introduction
Thank you for choosing the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES 300 PRC BULLET SEATING DIE. This
product is designed for use by experienced reloaders and benchrest shooters. To ensure your safety and the proper
functioning of the product, please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safe handling and operation of reloading equipment.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when using this
product.
Keep this product out of reach of children and unauthorized individuals.
Store the die in a safe and dry place when not in use.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and firearm safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bullet seater die only with compatible cartridges as specified (300 PRC).
Ensure that the die is securely mounted and properly aligned before use.
Do not force the bullet into the case; if resistance is felt, stop and inspect for potential issues.
Avoid distractions while using the die to maintain focus and prevent accidents.
Do not use the die for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is clean and free of debris.
Insert the bullet seater die into the press.
Tighten the die securely using the provided locking ring.
Adjust the seating depth according to your specifications.

Usage:

Prepare your cartridge cases and bullets as per standard reloading practices.
Place a cartridge case in the shell holder of the press.
Insert the bullet into the case mouth.
Activate the press to push the bullet into the case using the seating stem.
Inspect the completed cartridge for proper seating depth and alignment.
Repeat the process for additional cartridges, ensuring consistent results.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw the die in regular trash; check for recycling options for metal components.
Ensure that all materials are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES 300 PRC BULLET
SEATING DIE, please contact the manufacturer or your local distributor for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES 300 PRC BULLET SEATING DIE. Always prioritize safety and
compliance with local laws while using this product.
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Guide de Sécurité pour le Siège de Balle de Type
Chambre L.E. Wilson 300 PRC

Introduction
Merci d'avoir choisi le Siège de Balle de Type Chambre L.E. Wilson 300 PRC. Ce produit est conçu pour offrir une
précision optimale lors du rechargement de vos munitions. Cependant, il est essentiel de suivre certaines consignes
de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la
sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Portez des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, inspectez le siège de balle pour vous assurer qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Ne forcez jamais la balle ou l'étui dans le die. Si la résistance est excessive, vérifiez l'alignement.
Utilisez uniquement des balles et étuis compatibles avec le calibre 300 PRC.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsque vous l'utilisez.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Retirez le die de son emballage et vérifiez qu'il est en bon état.
Installez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Serrez le die fermement, mais évitez de trop le serrer.

Préparation des Étuis

Nettoyez soigneusement vos étuis avant de les utiliser.
Vérifiez que les étuis sont en bon état, sans fissures ni déformations.

Utilisation du Siège de Balle

Placez un étui dans le die et assurezvous qu'il est correctement aligné.
Insérez la balle dans l'étui.
Utilisez la tige de positionnement ajustée pour pousser la balle dans l'étui. Assurezvous que la balle est
bien centrée.
Répétez le processus pour chaque cartouche.

Nettoyage après Utilisation

Après avoir terminé, nettoyez le die avec un chiffon sec pour enlever les résidus de poudre et d'huile.
Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des produits en métal.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à la documentation
fournie par le fabricant ou consulter leur site web pour plus d'informations. Assurezvous de suivre les mises à jour
sur les produits rappelés via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces consignes, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Siège
de Balle de Type Chambre L.E. Wilson 300 PRC. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Seater per
Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson 300 PRC

Introduzione
Grazie per aver scelto il Seater per Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson 300 PRC. Questo prodotto è progettato per
garantire un caricamento preciso dei proiettili e una maggiore accuratezza durante la ricarica. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il seater per proiettili solo per la cartuccia specificata (300 PRC).
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza il seater in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polveri o fumi.
Non forzare il seater oltre le sue specifiche tecniche.
Non lasciare mai il seater incustodito durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni di caricamento per evitare esplosioni o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro:

Assicurati di avere una superficie di lavoro pulita e stabile.
Organizza tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Installazione del Seater:

Monta il seater sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il seater sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Caricamento dei Proiettili:

Inserisci il bossolo nella matrice del seater.
Posiziona il proiettile nel seater, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Utilizza il gambo di alloggiamento per spingere il proiettile nel bossolo.

Controllo della Precisione:

Dopo il caricamento, verifica la lunghezza complessiva del proiettile.
Effettua eventuali regolazioni necessarie per garantire la precisione.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci il seater regolarmente per rimuovere polvere e residui di polvere da sparo.
Controlla periodicamente il seater per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei proiettili.
Non gettare il seater nel normale pattume; contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
procedura.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o il produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Seater per Proiettili di Tipo
Camera L.E. Wilson 300 PRC. Buona ricarica!
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC
BULLET SEATING DIE. Aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie produktu, prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, niezwłocznie skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj produktu tylko w dobrze oświetlonych pomieszczeniach.
Unikaj używania produktu w obecności dzieci lub osób nieprzeszkolonych.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie próbuj modyfikować produktu ani używać go w sposób, który nie jest opisany w instrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie części i narzędzia potrzebne do instalacji.
Zainstaluj matrycę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że wszystkie elementy są dobrze
dopasowane.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie

Umieść łuskę w die i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Użyj dokładnie dopasowanego trzpienia osadzającego do wprowadzenia pocisku do łuski.
Kontroluj wyrównanie pocisku i łuski podczas procesu osadzania.
Po zakończeniu użytkowania oczyść die z resztek materiału, aby zachować jego sprawność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużyteczny, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, skontaktuj się z odpowiednimi służbami. Prosimy o sprawdzenie
lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa produktów oraz aktualizacji dotyczących ewentualnych akcji
przypominających.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
matrycy karabinowej CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC BULLET SEATING DIE.
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L.E. WILSON, INC. LUODINASETUSHOLKIT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
L.E. WILSON, INC. LUODINASETUSHOLKIT on suunniteltu erityisesti 300 PRC kaliiperille. Tämä holkitusjärjestelmä
tarjoaa tarkkuutta ja luotettavuutta ampumiseen. On tärkeää noudattaa alla olevia turvaohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä holkitusjärjestelmää vain suositellulla tavalla.
Älä käytä holkitusjärjestelmää, jos et ole perehtynyt sen käyttöön tai sinulla ei ole tarvittavaa kokemusta.
Varmista, että käytät oikeanlaisia työkaluja ja välineitä holkitusprosessissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina kun käytät tuotetta.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Holkitusprosessin Aloittaminen

Aseta holkitusjärjestelmä puristimeen tai käytä vasaraa varovasti.
Varmista, että luoti on asetettu oikein ennen puristamista.
Käytä tarvittaessa Arborpuristinta varmistaaksesi tarkkuuden.

Luodin Asetus

Seuraa tarkasti ohjeita luodin asettamiseksi.
Varmista, että luoti on suorassa linjassa kaliiperin kanssa.
Älä käytä liikaa voimaa puristettaessa, jotta vältät vaurioita.

Valmiin Tuotteen Tarkistus

Tarkista valmis luoti varmistaaksesi, että se on asetettu oikein.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut. On tärkeää, että kaikki kysymykset
tai huolet käsitellään asiantuntevasti ja nopeasti.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen L.E. WILSON, INC.
LUODINASETUSHOLKITin käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC BULLET
SEATING DIE

Introduktion
Tack för att du valt CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC BULLET SEATING DIE.
Denna produkt är utformad för att ge en säker och exakt upplevelse vid laddning av ammunition. Vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Utför regelbundna säkerhetskontroller av din arbetsstation och utrustning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. för att sätta kulor i hylsor av 300 PRC.
Kontrollera att seating stem är korrekt installerad innan du börjar.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bullet Seater:

Se till att din press är ordentligt installerad och i gott skick.
Montera bullet seaterdiesen i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera seating stem så att den passar din specifika ammunition.

Användning av Bullet Seater:

Ladda en tom hylsa i die.
Placera kulan i hylsan så att den är centrerad.
Tryck ned handtaget på pressen för att sätta kulan i hylsan.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad och inte har skadats.

Efter användning:

Rengör produkten noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara produkten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för farliga material.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om korrekt bortskaffande av ammunition och
relaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E.
WILSON 300 PRC BULLET SEATING DIE, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att du
har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik laddningsupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání: CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC BULLET
SEATING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nástroj CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC BULLET
SEATING DIE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající přesnost při sezení střel. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je nástroj správně namontován na vašem lisovacím zařízení.
Při manipulaci se střelami a nábojnicemi dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro manipulaci s
municí.
Nepoužívejte nástroj, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Dbejte na to, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Nikdy se nedívejte přímo na otvor pro vystřelení během sezení střely.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Připevněte seating die do lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je seating die pevně uchycena a správně zarovnaná.

Použití:

Vložte nábojnici do seating die.
Umístěte střelu na vrchol nábojnice.
Pomalu a rovnoměrně stlačte seating die dolů, dokud se střela nevsune do nábojnice.
Zkontrolujte, zda je střela správně umístěna a zarovnaná.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a normami pro odpad.
Nepokoušejte se likvidovat produkt nebezpečným způsobem, jako je spalování nebo vyhazování do přírody.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na místní recyklační středisko.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, pokynů pro použití nebo jiných informací, prosím, kontaktujte
výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou a přejeme vám úspěšné a
bezpečné používání vašeho nového CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 300 PRC BULLET
SEATING DIE.


